














































































































56

V E N T I L A T O R E N

Typ JK-2HT
Motorengröße: 1,5 kW (2 hp)  
Min-1: 2.850   
Max. Volumenstrom: 1.900 m³/St  
Max. Luftdruck: 250 (mm WS)  
Rotordrehzahl 2.850 min-1  
Gewicht: 35 kg

Typ JK-4HT
Motorengröße: 3 kW (4 hp)  
Min-1: 2.850  
Max. Volumenstrom: 2.600 m³/St  
Max. Luftdruck: 350 (mm WS)  
Rotordrehzahl 2.850 min-1  
Gewicht: 67 kg

Typ JK-5HT
Motorengröße: 4 kW (5,5 hp)  
Min-1: 2.850  
Max. Volumenstrom: 1.800 m³/St  
Max. Luftdruck: 650 (mm WS)  
Rotordrehzahl 2.850 min-1  
Gewicht: 76 kg

Typ JK-7HT
Motorengröße: 5,5 kW (7,5 hp)  
Min-1: 2.850  
Max. Volumenstrom: 3.200 m³/St  
Max. Luftdruck: 650 (mm WS)  
Rotordrehzahl 2.850 min-1  
Gewicht: 96 kg

Typ JK-10HT
Motorengröße: 7,5 kW (10 hp)  
Min-1: 2.850 
Max. Volumenstrom: 1.800 m³/St  
Max. Luftdruck: 950 (mm WS)  
Rotordrehzahl 3.650 min-1  
Gewicht: 129 kg

Typ JK-15HT
Motorengröße: 11 kW (15 hp)  
Min-1: 2.850  
Volumenstrom: 1.800 m³/St  
Max. Luftdruck: 1.300 (mm WS)  
Rotordrehzahl 4.200 min-1  
Gewicht: 157 kg

Technische Daten (allgemein):
Motor: IP 55 Stromversorgung: 3 x 400 V – 50 Hz

Lüfter/Ventilatoren Leq (m)
JK-2HT + Injektoreinheit 2 4,5
JK-4HT + Injektoreinheit 4 5,7
JK-5/7HT + Injektoreinheit 5 5,9
JK-5/7HT + JK-2CFA 7,4
JK-10HT + JK-2CFA 8,9
JK-15HT + JK-2/3CFA 9,2

Transportkapazität:
Lufttemperatur = 20 °C  
Luftdruck = 760 mm Hg

Horizontal- und Vertikalkanal mit  
mindestens 2 m gerader Rohrführung zwischen 
zwei Bögen usw. 
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H o c h d r u c k b l ä s e  J K - H T  
Te c h n i s c h e  D a t e n

Transportkapazität (t/h) für Gerste, Roggen und Mais:
Transportweg (m) 10 20 30 40 50 60 80 100 120 150 200 
JK-2HT + Injektoreinheit 2 2,5 2,0 1,7 1,4 1,2 1,0 0,7 0,5 
JK-4 HT + Injektoreinheit 4 4,3 3,6 3,0 2,6 2,3 2,0 1,6 1,2 
JK-5/7HT + Injektoreinheit 5 4,7 3,9 3,3 2,9 2,5 2,2 1,8 1,4 1,1 0,8 
JK-5/7HT + JK-2CFA 8,7 7,4 6,4 5,6 4,9 4,4 3,5 2,9 2,4 1,8 
JK-10HT + JK-2CFA 16,4 13,8 11,9 10,3 9,1 8,0 6,4 5,2 4,3 3,2 2,0 
JK-15HT + JK-2CFA 16,5 15,9 15,3 14,7 13,2 11,7 9,3 7,6 6,2 4,6 2,9 
JK-15HT + JK-3CFA 23,9 20,2 17,3 15,0 13,2 11,7 9,3 7,6 6,2 4,6 2,9

Transportkapazität (t/h) für Weizen, Raps und Erbsen:
Transportweg (m) 10 20 30 40 50 60 80 100 120 150 200 
JK-2HT + Injektoreinheit 2 2,3 1,9 1,6 1,3 1,1 0,9 0,7 0,5 
JK-4HT + Injektoreinheit 4 4,0 3,3 2,8 2,5 2,1 1,9 1,5 1,1 
JK-5/7HT + Injektoreinheit 5 4,3 3,7 3,1 2,7 2,4 2,1 1,6 1,3 1,1 0,8 
JK-5/7HT + JK-2CFA 8,2 6,9 6,0 5,2 4,6 4,1 3,3 2,7 2,2 1,7 
JK-10HT + JK-2CFA 15,3 12,9 11,1 9,7 8,5 7,5 6,0 4,9 4,0 3,0 1,9 
JK-15HT + JK-2CFA 18,5 17,9 16,2 14,1 12,3 10,9 8,7 7,1 5,8 4,3 2,7 
JK-15HT + JK-3CFA 22,3 18,8 16,2 14,1 12,3 10,9 8,7 7,1 5,8 4,3 2,7

Transportkapazität (t/h) für Hafer:
Transportweg (m) 10 20 30 40 50 60 80 100 120 150 200 
JK-2HT + Injektoreinheit 2 2,5 2,0 1,7 1,4 1,2 1,0 0,7 0,5 
JK-4HT + Injektoreinheit 4 4,3 3,6 3,0 2,6 2,3 2,0 1,6 1,2 
JK-5/7HT + Injektoreinheit 5 4,7 3,9 3,3 2,9 2,5 2,2 1,8 1,4 1,1 0,8 
JK-5/7HT + JK-2CFA 8,7 7,4 6,4 5,6 4,9 4,4 3,5 2,9 2,4 1,8 
JK-10HT + JK-2CFA 11,9 11,6 11,2 10,3 9,1 8,0 6,4 5,2 4,3 3,2 2,0 
JK-15HT + JK-2CFA 11,9 11,6 11,2 10,9 10,5 10,2 9,3 7,6 6,2 4,6 2,9 
JK-15HT + JK-3CFA 19,8 19,3 17,3 15,0 13,2 11,7 9,3 7,6 6,2 4,6 2,9

Berechnung der Kapazität:
Die in der Tabelle angegebene Kapazität gilt für horizontale Beförderung im Rohr + 4 m Vertikaltransport + 2 
90°-Bögen + Auslassverwirbelung.

1.  Transportweg (m) = (Horizontalstrecke) + (Vertikalstrecke) + (Vertikalstrecke x 1,2) 
 + ((Anzahl 90°-Bögen – 2) x Leq) + (Anzahl 30°-Bögen x 1/3 Leq) + (Anzahl 45°-Bögen x 1/2 Leq) 
 + (Anzahl 60°-Bögen x 2/3 Leq)– 4,8.

  Leq kann der Tabelle (unten links) entnommen werden, um eine derzeit mögliche Kombination von 
Bauteilen zu ermitteln.

2.  Die Kapazität wird anhand der Tabelle oben entsprechend den folgenden Transportwegen ermittelt: 
 A Aktuell   B
       Transportweg (m)
 Kapazität A Kapazität   Kapazität B
        Transportweg – Transportweg (A)

 Kapazität [t/h] = Kapazität (A) – [ Kapazität (A-B) x ]
             Transportweg (B-A)

3.   Korrigierte Kapazität für Wasserleitung + Temperatur + Druck. Der Korrekturfaktor kann den oben 
abgebildeten  Diagrammen entnommen werden. Korrigierte Kapazität = Kapazität 
x Wasserfaktor x Luftfaktor.  Beachten Sie, dass die berechnete Kapazität nur 
als Richtwert angesehen werden kann, weil Lecks, Körnung usw. die Kapazität 
beeinflussen. 

Wasserfaktor Luftfaktor

Korn, 
Mais, 
Erbsen

Raps

Wasseranteil % Lufttemperatur °C

01.06.2010



57

V E N T I L A T O R E NV E N T I L A T O R E N

I n j e k t o r -  u n d 
Z e l l e n r a d s c h l e u s e

JK-2CFA
JK-3CFA

JK-8“
JK-8“

370
460

110 – 130
120

445 – 465
495

660
850

JK-6“
JK-6“

 Typ A B C D E F 
 Zellenradschleuse. 

Typ 2
Typ 4
Typ 5

JK-6“
JK-6“
JK-6“

JK-6“
JK-6“
JK-6“

500
500
500

670
670
670

220 – 275
220 – 275
220 – 275

100 – 155
100 – 155
100 – 155

 Typ A B C D E F 
 Injektoreinheiten     min. max. 

F

E

A

D

C

B

B E

F

A

C

D

Injektoreinheit. Die Abmessungen sind in der unten stehenden Tabelle aufgelistet.

JKF-Injektoren wurden für den Einsatz an Dynamogebläsen des Typs  

JK-2HT, JK-4HT, JK-5HT und JK-7HT entwickelt.

JKF-Zellenradschleuse des Typs JK-2CFA und JK-3CFA wurden für die 

Beförderung in Horizontalrohren entwickelt. 

Sie können in horizontalen Kanälen eingebaut werden und sind 

resistent gegen Staub und Kiesel im Granulat.

Die Rotorblätter der Zellenradschleuse bestehen aus Gummi an 

Stelle von Stahl und geben nach, wenn harte Partikel im Luftstrom 

enthalten sind. So können sie nicht zerstört werden.

Zellenradschleusen wurden zur Verwendung mit Dynamogebläsen 

vom Typ JK-5HT, JK-7HT, JK-10HT und JK-15HT entwickelt, wobei 

JK-15HT entweder mit JK-2CFA oder JK-3CFA zusammenarbeitet.

Zellenradschleuse. Die genauen Abmessungen können der unten stehenden 
Tabelle entnommen werden. 
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S c h a l l s c h u t z h a u b e  T y p  A B
Te c h n i s c h e  D a t e n

Das schwarze Kennliniediagramm zeigt generelle Schalldruckwerte für Ventilatoren in  
Schallschutzhauben. Das blaue Kennliniediagramm zeigt entsprechende Schalldruckwerte,  
wenn der Körperschall von Ventilator und Schallschutzhaube nicht weitergeleitet werden.

Kühlventilator ist in einem schalldämmenden Kasten mit 

abwaschbarem Ansaugfilter montiert.

Kühlventilator Typ 4656 Z:

Stromversorgung 230 V, 50/60 Hz

Bei 230 V, 18 W, 0,1 A

Zur Verwendung an Motoren mit max. 5,5 kW

Zur Verwendung an Schallschutzhauben des Typs AB-20 und AB-30

Kühlventilator Typ W 2 E 200 HH 38-05:  

Stromversorgung 230 V, 50/60 Hz oder 230/400 V, 50/60 Hz

Bei 230 V, 80 W, 0,35 A

Zur Verwendung an Motoren mit 7,5 – 22 kW

Zur Verwendung an Schallschutzhauben des Typs AB-30 – AB-50

Kühlventilator Typ W 2 E 250 HL 06-01:                                                          

Stromversorgung 230 V, 50/60 Hz oder 230/400 V, 50/60 Hz

Bei 230 V, 127 W, 0,83 A

Zur Verwendung an Motoren mit 30 – 90 kW

Zur Verwendung an Schallschutzhauben des Typs AB-50 – AB-85

 

Schalldämpfung

Im Diagramm sind die Schalldruckwerte für Ventilatoren in 

Schallschutzhauben dargestellt.

Individuelle Messberichte für jede Kombination des Ventilators und des 

Schallschutzhaube sind auf Anfrage erhältlich.

Schallleistungsmessungen wurden von DELTA durchgeführt.

Schallschutzhaubeauswahl: 
L nach Bezeichnung des Ventilators ausweist lange Ausführung mit Drallregler.
* Der Ventilator kann mit alternativer Position in einem kleineren Schallschutzhaube  
montiert werden.

dB

Frequenz [Hz]

30.06.2022

                          Position

Ventilator RV, LO RN, LN RO, LV

JK-20D AB-20 AB-20 AB-20

JK-22D AB-20 AB-20 AB-20

JK-25D AB-20 AB-20 AB-20

JK-30D AB-20 AB-20 AB-20

JK-35D AB-30 AB-30 AB-30

JK-40D AB-30 AB-30 AB-30

JK-30K AB-30 AB-30 AB-30

JK-40K AB-40 AB-40 AB-40

JK-45K AB-40 AB-40   AB-50*

JK-55K AB-50 AB-50 AB-50

JK-75K AB-60 AB-60 AB-60

T-200K/D AB-40 AB-40 AB-40

T-300K/D AB-50 AB-50 AB-50

JK-30MTD/MTDP AB-30 AB-30 AB-30

JK-40MTD/MTDP AB-30 AB-30   AB-40*

JK-50MTD/MTDP AB-50 AB-50 AB-50

JK-55MTD AB-60 AB-60 AB-60

JK-60MTD/MTDP AB-60 AB-60 AB-60

JK-70MTD/MTDP AB-60 AB-60   AB-70*

JK-80MTD/MTDP AB-70 AB-70   AB-80*

JK-90MTD/MTDP AB-70   AB-80*   AB-80*

JK-30MT AB-30 AB-30 AB-30

JK-40MT AB-40 AB-40 AB-40

JK-50MT AB-50 AB-50 AB-50

JK-50MT L AB-50 AB-50 AB-50

JK-60MT AB-50 AB-50 AB-50

JK-60MT L AB-60 AB-60 AB-60

JK-70MT AB-60 AB-60 AB-60

JK-70MT L AB-70 AB-70 AB-70

JK-80MT AB-60 AB-60   AB-70*

JK-80MT L AB-70 AB-70 AB-70

JK-90MT AB-70   AB-80*   AB-80*

JL-90MT L AB-80 AB-80 AB-80

JK-100MT AB-80 AB-80   AB-85*

JK-100MT L AB-80 AB-80   AB-85*
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R o h r s c h a l l d ä m p f e r

D

b

D

L

d

Durchmesser: 100 mm – 1250 mm. 

Die JKF-Rohrschall dämpfer werden zur Schalldämpfung in 

Lüfter- bzw. Ventilatorrohren verwendet. 

Sie sind aus galvanisiertem 1-mm-Stahlblech gefertigt und 

mit Schallabsorptions material verkleidet. 

Sie können zur Befestigung mit Schnell verschluss-

Spannringen [f.lyn], Standard-Spann ringen [f.b], breiten 

Spannringen [f.bb] oder Losflansch [m.fl] ausgelegt sein. 

Schalldämpfer mit einem Innen durchmesser von > 250 

mm können mit Einsatzen geliefert werden. 

Optional können Schalldämpfer intern mit perforierten 

Blechen in Rohren, die Leichtmaterial befördern, oder mit 

Isoliermaterial ausgestattet werden.

Einsatz

0
5

10

200 225 250 300 350

JK-20 JK-22 JK-25 JK-30 JK-35

400 450

JK-40 JK-45 JK-30MT JK-40MT JK-50MT

300 400 500 d [mm]

L = 1000
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20

40

15

25
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L = 2000
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L = 500

50
45

dB(A)

0

5

10

JK-55 JK-75

550 750 600 700

JK-60MT JK-70MT JK-80MT

800 900 1000

JK-90MT JK-100MT

L = 2000
L = 1000
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L = 2000

L = 1000

50

45

dB(A)

d [mm]

0

5

150

JK-2HT

200

JK-7HT

150 200 150 200

JK-4HT JK-5HT

150 200 150 200

JK-10HT JK-15HT

200 150 200

T-200K T-300K

200 250 300 350

10

30

20

40

15

25

35
ø150, L = 2000 ø200, L = 2000

L = 2000

L = 1000
L = 2000
L = 1000

L = 500

50

45

dB(A)

d [mm]

ø200, L = 500ø150, L = 500
ø200, L = 1000ø150, L = 1000

Im Diagramm sind die Dämpfungswerte in dB (A) für Ventilatoren bzw. Gebläse dargestellt.

= mit Einsatz = ohne Einsatz

Im Diagramm sind die Dämpfungswerte für Ventilatoren und Gebläse unter den in der Broschüre aufgezeigten Betriebsbedingungen dargestellt.

Autorisierte Schallleistungsmessungen für JKF-Rohrschalldämpfer wurden durchgeführt.
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R o h r s c h a l l d ä m p f e r  
Te c h n i s c h e  D a t e n

 100 300 500  3 12 25 42 35 31 21 6 
 120 320 500  3 10 19 33 27 24 16 6 
 125 325 500  3 9 19 32 26 23 15 6,5 
 140 340 500  2 9 18 30 26 23 15 7 
 150 350 500  2 9 17 28 24 22 15 7 
 160 360 500  2 8 16 26 22 20 13 8 
 180 380 500  1 8 14 24 20 18 13 8,5
 200 400 500  1 7 13 22 18 16 11 9 
 200 400 1000  3 13 25 42 35 31 21 17
 225 425 500  1 6 11 20 16 15 10 10 
 225 425 1000  2 11 22 38 31 28 19 18 
 250 450 1000  2 10 20 34 28 25 17 20 
 250 450 1000 100 7 16 27 47 50 43 38 25 
 275 475 1000  2 10 19 32 26 22 16 21 
 275 475 1000 100 6 15 26 44 48 38 44 26 
 300 500 1000  2 9 17 29 23 18 14 22 
 300 500 1000 100 6 13 25 41 46 33 50 28 
 315 515 1000  2 8 16 27 21 17 11 24 
 315 515 1000 100 5 12 22 39 44 31 27 30 
 350 550 1000  2 7 14 24 18 15 9 26 
 350 550 1000 100 4 10 20 36 39 28 23 32 
 400 600 1000  2 6 12 21 14 13 8 29 
 400 600 1000 100 4 9 18 31 35 25 20 36 
 450 650 1000  3 6 11 19 11 11 6 32 
 450 650 2000  5 11 19 38 20 17 10 60 
 450 650 1000 100 4 8 15 29 31 21 17 40 
 450 650 2000 100 7 14 28 50 50 37 32 73 
 500 700 1000  4 6 11 19 8 8 4 37 
 500 700 2000  6 11 18 35 16 14 8 66
 500 700 1000 100 5 7 14 25 28 20 15 45 
 500 700 2000 100 8 13 25 47 50 37 30 80
 550 750 1000  3 5 10 17 8 7 4 38 
 550 750 2000  5 10 17 32 15 13 7 71 
 550 750 1000 100 4 6 13 22 26 18 14 47 
 550 750 2000 100 7 12 23 42 50 35 27 86 
 600 800 1000  3 5 9 15 7 6 3 42 
 600 800 2000  5 9 16 28 14 12 6 77 
 600 800 1000 100 4 6 11 20 24 16 11 52 
 600 800 2000 100 7 11 20 38 46 32 21 93 
 630 830 1000 100 4 6 11 18 22 15 10 54 
 630 830 2000 100 7 11 20 34 42 30 20 97 
 650 850 1000 100 3 6 10 17 21 14 9 55 
 650 850 2000 100 5 11 19 31 41 27 17 100 
 700 900 1000 200 5 7 14 24 21 24 14 69 
 700 900 2000 200 8 14 26 45 42 46 27 123 
 750 950 1000 200 5 6 11 20 18 17 11 74 
 750 950 2000 200 8 12 21 38 36 33 20 131 
 800 1000 1000 200 4 6 11 19 17 16 10 79 
 800 1000 2000 200 7 12 21 36 34 30 19 139 
 850 1050 1000 200 3 5 10 17 16 15 9 84 
 850 1050 2000 200 5 11 19 32 32 29 18 147 
 900 1100 1000 200 3 5 10 15 15 14 9 89 
 900 1100 2000 200 5 11 18 30 30 27 17 155 
 950 1150 1000 200 3 5 9 14 14 13 8 94 
 950 1150 2000 200 5 10 17 27 27 25 16 164 
 1000 1200 1000 200 3 5 9 14 13 13 8 99 
 1000 1200 2000 200 5 10 17 26 25 24 15 172 
 1250 1450 1000 200 2 4 7 11 11 10 5 126 
 1250 1450 2000 200 4 7 13 20 21 19 11 214

                        Frequenzbereiche 

 D d L b Hz Hz  Hz Hz Hz Hz Hz Gewicht 
 mm mm mm mm 63 125  250 500 1000 2000 4000 kg 
       

      Abmessungen 

     
  

Dämpfungswerte in dB für verschiedene Frequenzbereiche.
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S c h w i n g u n g s d ä m p f e r ,  K ü h l b l e c h e , 
D i c h t u n g e n ,  A b z i e h e r

Kühlbleche

Kühlbleche

Schwingungsdämpfer Zeichnung C

Kühlbleche werden zwischen der Futterplatte 

des Ventilatorgehäuses und dem Lager am 

Ventilatorgehäuse montiert. Sie werden 

verwendet, wenn der Ventilator mit heißer Luft 

arbeitet und sind erforderlich bei Temperaturen 

über 150 °C. Bei Temperaturen über 150 °C 

wird das Lagergehäuse mit hitzebeständigem 

und hochwertigem Fett gefüllt. Die Kühlbleche 

sind am Ventilatorantrieb befestigt und dienen 

dem Schutz des Lagers.

Schwingungsdämpfer werden immer in 

Kombination mit Flex-Verbindungen an 

der Ein- und Auslassöffnung des Ventilators 

verwendet – niemals unabhängig. Die 

Abmessungen von Schwingungsdämpfern 

werden vom Gesamtgewicht des Ventilators 

bestimmt. An beiden Seiten der Passung 

befinden sich Gewinde.

Kühlbleche

Schwingungsdämpfer

01.06.2010
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Kühlbleche

Schwingungsdämpfer

S c h w i n g u n g s d ä m p f e r ,  L u f t l e i t -
b l e c h e ,  D i c h t u n g e n ,  A b z i e h e r

A

B

C
A

InstallationsanleitungLaufradabzieher

Wellendichtung

Abzieher für JKF-Laufräder

Laufradabzieher sind als optionale Ergänzung 

für JK-D- und JK-K-Ventilatoren in drei 

Ausführungen verfügbar.

Nr. 1: JK-20D, JK-22D, JK-25D, JK-30D,  

 JK-30MTD, JK-30MT, JK-35D, JK-30K,  

 JK-40K, JK-40MT

Nr. 2: JK-40D, JK-45K, T-200K, JK-40MTD,   

 JK-50MT

Nr. 3: JK-55K, JK-75K, T-300K, JK-60MT,  

 JK-70MT, JK-80MT, JK-90MT,  

 JK-100MT

Einbauanleitung:

Kegelzapfenarretierung (Taperlock) und 

Passring entfernen.

 

Spannstück C in Laufradnabe montieren. 

 

Bolzen A anschrauben. 

 

Bolzen B anziehen. 

 

Laufrad von der Welle abziehen. 

 

Das Spannstück C kann als Bohrschablone 

für Naben ohne Gewindelöcher verwendet 

werden.

Wellendichtung für Ventilatoren

Zwischen Welle und Ventilatorgehäuse wird 

eine Dichtung eingesetzt. Alle Ventilatoren  

JK-D, JK-K und T sind mit dieser speziell ent-

wickelten Dichtung montiert, die im sichtbaren 

Bereich der Welle zwischen Gehäuse und 

Laufradplatte eingesetzt wird. Wir empfehlen, 

die Dichtung immer auszutauschen, wenn das 

Laufrad abgezogen wurde.

12.05.2022
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JKF Industri A/S
Rørsangervej 5, Als
9560 Hadsund
Denmark
Tel: +45 98581211
info@neujkf.dk
www.jkf.dk 

NEU-JKF Asia Sdn. Bhd. 
Lot 8521, Jalan Persiaran Galla,
Galla Industrial Park, 70200 Seremban
N.S.D.K., Malaysia
Tel: +60 67649861
info@neujkf.asia
www.neujkf.asia

NEU-JKF Sp. z o.o., 
Berzyna 81, 
64-200 Wolsztyn
Poland
Tel: +48 683470700
info@neu-jkf.pl
www.neu-jkf.pl

DER WEG ZUR REINLUFT


